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Ipedmem cmamwu — obuieduaocohckme, MHANBUIYATbHO-aBTOPCKME XapaKTEPUCTUKM KOHIIENTA «BPeMs» U
c11oco0bl ero Bepbanusanuu B pomaHe B. Bynd «Ha masak». OcHO8HAss mema — XyIO0KeCTBEHHOE BpeMsI U ero MH-
IMBUAYaTbHO-aBTOPCKOE BOCIIPUSTHE. [[ebio pabOoThI SABISETCS KOMILIEKCHOE OmicaHue o61ednaocopckoro u
MHIOVMBUIYaIbHO-aBTOPCKOTO XapaKTepa KOHIIENTa «BpeMs» ¥ CIIOCO6bI ero Bepbanu3auyy B paMKaxX XyI0KeCT-
BEHHOTO TEKCTa KaK YaCTy XYI0KeCTBEHHO-SI3bIKOBOM KapTUHbI Mupa B pomaHe B. Bynd «Ha mask». MemodoJio-
2uueckoli 6a3oli TIOCTY>KUIU TPYIbl OTEUECTBEHHBIX U 3aPYOEKHBIX YUEHBIX B 00/1acTu Gpuaocopuu, TUTEpaTypo-
BeJeHMSI U JIEKCMUECKOi ceMaHTMKY. OCHOBHBIM Memodom SBJISIETCS KOHTEKCTYaabHBI aHa/IuU3, METOJ, CTaTh-
CTUYECKOTO MOACYEeTa, MHTEPIIPeTalys OTAEeNbHBIX GParMeHTOB ITpou3BeneHus. Pe3yiosmamst pabomot COgepskaT
0630p 0611ebMI0cOPCKUX ¥ MHAUBUIYATbHO-aBTOPCKMX XapaKTePUCTUK KOHIIEITA «BPEMSI» M MOTYT MOCTYKUTh
1eIIM JalbHeNIIero MpoABMKeHUsT B peIleHNuy BOIMPOCa HeOOCTATOYHOM M3YUEHHOCTM (YHKIMOHMPOBAHMS
JTAaHHOTO KOHIIETITa B XyIOKeCTBEHHOM TeKcTe. O61acmulo NpUMeHeHUs. pe3yibmamos MOKeT SIBJISIThCS pa3paboT-
Ka CIEeLKYPCOB IO JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTUU. Bbig0d. V3/105keHBI TeOpeTUUeCcKye MPeaoChUIKY K OMMUCAHUIO KOH-
I[erTa «BpeMsi». [IocpeICTBOM OIMMCAaHMSI TAHHOTO KOHIIEITa CO3/IaeTCsI MPpeiCTaB/IeH e 0 MUPe U, KaK B JAaHHOM
ciryyae, XyJOKeCTBEHHAsI MOJIe/b, OTPAKAIOIIash XyJOKeCTBEHHBI TUIT CO3HAHMS. MbI TPU3HAEM, YTO KOHIIEIT
«BpeMsi» TpebyeT oTaebHOro GyHIaMeHTalIbHOTO MCCIeMoBaHus. B maHHo paboTe, He ITpeTeHAyOMIel Ha Bce-
CTOPOHHEe M3yYeHMe MpobaeMbl BpeMeH!, AeJIaeTCs MOMbITKA PACCMOTPETD SI3bIKOBbIE (JIEKCHUECKME) CPelCTBa
MpeACTaBIeHNS JAHHOTO KOHIIENTa, X QYHKUMOHUPOBAHME B TEKCTE.

Kniouessle cnosa: obiiedmnocodckme / MHAUBUIYATbHO-aBTOPCKME XapaKTEPUCTUKM KOHIIEITa; KOHIENT «Bpe-
MsI»; XyOOKeCTBeHHOe, KOHIIENTYyaJIbHOe U TePIeNTyalbHOe BpeMs; MOMEHTBI ObITVS; TMHTBOKY/IbTYPOIOTHS;

TEeMIIOpAa/JIbHAS CeMaHTHUKaA; HOHHTMﬁHaH, o6pa3Ha5{ U IEHHOCTHAas COCTaBJIdI0IINE.

Beederue. B maHHOJI paboTe MUCIOJIb3YIOTCS pe-
3y/lIbTaThl MPOBEIEHHBIX MCCAIOBAHNI MTPOGIEMBI
BpeMeHM, B OCHOBHOM JIMTEPaTypOBeIUYECKUX
(A.A. Konotos, E.IO.TenueBa, A.A.AcTBalnaTypos,
IO.I'. )XanTMeBa). YueHBIMU BbILEISIETCH ClIeLVyIO-
Illee: MHOTOCJOIHOCTb U CJIOKHOCTh BpeMeHHOI
OpraHmM3aluu UcciaegyeMoro poMaHa; ¢ OJHOM CTO-
POHBI, aHATUTUYHOCTh (OOBEKTUBHOCTD) IMOBECTBO-
BaHMsI, KOT/Ia BpeMeHHOJ IIJlaH MMeeT YeTKue rpa-
HUIIbI, TO €CTh, IIOBECTBOBAHME MapKUPOBAHO Bpe-
MEHEM, C IPYroil CTOPOHbI, CUHTETUYHOCTb (CyOb-
eKTUBHOCTb) TIOBECTBOBAaHMS, BbIpaskaloniasics B
Pa3MbITOCTM, MHOTOMEPHOCTY BpeMeHHbBIX I'PaHUII;
HapylleHre BpPEMEHHOJ MOoC/ief0BaTeNbHOCTH, TO
eCTh, Iepexof, U3 OOHOTO BpeMeHMU B APYyTroe, KaK U B
JII000M XYIOKeCTBEHHOM ITIPOM3BEIEHMM, HO Y
B. Bynibd Bce 3TO C/IUTO B €IMHBII TECHO CIIETeH-
HBII KITy6OK (y3€eJI, KOHTEKCT): MpeIcCTaB/IeHune neii-
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CTBUTEJIbHOCTH, OTIEIbHbIX COOBITMII OJTHOBPEMEH-
HO HECKOJIbKMMM IIepCOHakaMM ¥ BUAEHUE UMM
OIHOTO ¥ TOrO ke o6pasa, HO BCSIKMII pa3 — IIO-
pPa3HOMY; HEIIPEPBhIBHOCTh TEUEHMSI BpeMEHM U €ro
pa3pyIInuTe/NbHAs CUjla; B KOHEYHOM CUeTe, BOCIIPO-
M3BelleHMe He MeiICTBUTEIbHOCTY, a AMHAMUKY ee
BocrpusaTusi. HoBM3Ha maHHOV paGOThI Ompemess-
€TCSl TeM, UTO JIMHTBUCTUUYECKOE WJIM JIMHTBOKYJIb-
TYpOJIOTMYECKOe MCC/IeJOBaHNe BbllleyKa3aHHbIMMU
aBTOpaMy He IMPOBOAUIOCH.

AHanu3 nousamuii. C Touku 3peHust ¢pumocodpun
TaKye KOHLEITHI KaK «BPeMsI», «KU3Hb», «CMEDPTb»,
«IIPOCTPAHCTBO» OTHOCSITCSI K 3K3UCTEHIIMATbHBIM,
Ha TIPOTSDKEHUM TOJITOTO BPEMEHU OHM SIBJISTIOTCS
00BEKTOM MCC/IeIOBAHMS He TOIbKO (uiocoduu, HO
M €eCTeCTBO3HAHMSI, TEOJIOTUU, TCUXOJIOTUU, XYHO-
SKECTBEHHOJI JIMTePaTypbl, IMHTBOKYJIbTYPOJIOTUN U
IpyruMX HayK. IlocpelCcTBOM OMMCAHUS JTaHHBIX
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«KOHIIEIITOB MOKHO CO3[aThb IIpeJCTaBIE€HUSI O MU-
pe, MOCTPOUTb HAMBHO-S3bIKOBYI0 ¥ Hay4yHYIO MO-
el Mypa WiM, Kak B JaHHOM CiIy4ae, XyILOXKeCT-
BEHHYIO MOZejb, OTPAXKaloIlyl0 XyIOXeCTBEHHBbI
TUII CO3HaHUSI» [1].

B cmamve cmasumcs yesb pacCMOTPETb, KaKUM
06pa3om BepbanmM3yeTcsl KOHIEIT «BPeMs», Mpej-
CTaBJISIOUINIL B XYOOXXECTBEHHOM TEKCTe MepapXu-
YyeCcKM OpraHM30BaHHOE CMBICJIOBOe 00pa3oBaHMue,
BKJTIOUAOIee MOHATUIHDIN, 06pa3HbIil U 1eHHOCT-
HbIIi KOMIIOHEHTBbI, KaK OTpaskaeTcsl KaTeropus
BpeMeHM B TBopuecTBe B. Bynd, ocobeHHO aKIleH-
TUPOBaHHas B poMaHe «Ha masik».

KoHLenT «Bpemsi» OTHOCUTCS K TEM SIBJIEHUSIM,
KOTOpble (OPMUPYIOT OTHOIIEeHMe yeaoBeKa K MMU-
Py, €ro CMBICJIOBOE U YyBCTBEHHO-3MOLIMOHAIBHOE
T1ojie; OH SIBJISIETCS, IOJUEePKMUBAET OLUH U3 MUCCIie-
JloBaTesieil JaHHOTO KOHIeNTa, OLHMUM U3 OCHOBHBIX
MHOTOMEPHBIX COIMOIICUXMYECKUX 0Opa3oBaHMA,
KOTOpbIe CITyKaT opueHTupamu ObITHS [2]. BoiTHe,
MPOSIBJIEHKEM KOTOPOTO SIBJISIETCSI XXU3Hb U CMEPTh,
He MOKeT ObITh OCMBICJIEHO U TTOHSTO 6e3 BpeMeHM!.
Bo-mepBbix, 6e3 uemoBeKa HET BpeMeHU. Bo-
BTOPBIX, ObITHE, KaK muiieT M.Xaimerrep, 3sHauUT
TO K€, YTO TMPUCYTCTBUE, M3 KOTOPOTO 3BYUYUT Ha-
cTosIIIee, o6pasyolnee C MPOILIbIM U GyAyIneM Xa-
paKkTepUCTUKY BpemeHU. IIpuCyTCTBUE SBISIETCS
TOCTOSIHHBIM, 3aJeBalol/M Yel0BeKa, JOCTaIoMUM
ero, BpyYeHHbIM eMy mpebbiBaHueM. [IpoTsskeHMe
MIPUCYTCTBUS, pasbirpbiBalollleecsi B HACTOSILEM, B
OCYIIeCTBUBLIEMCS, B HaCTylamwllemM — 3TO Ipo-
CTPaHCTBO M BpeMmsl [3]. Bocrmpusitue uenoBekom
TeueHMsI BpeMeHM, 0ObeKTUBHOTO BpeMeHM, OCHO-
BBIBAETCS, 10 MHEHUIO YUEHbIX, HA IBYX OOBEKTUB-
HbIX MOMEHTAX — COOBITUSIX BO BpEMEHM U CYIIECT-
BOBaHMM CaMOTro UejioBeKa BO BpeMeHH [4].

Bpems sgBisieTcsi TipeiIMeTOM MHOT'OUYMCI@HHBIX
mcciemoBanuit. O6pamieHne K GeHOMEHY BpeMeHMU
KaK OTHOJ 13 BeAyIINX KaTeropuii, MOJeJUPYIOIINX
MUp, SIBJISETCS HeOOXOAMMBIM B JTaHHOM MCCIeo-
BaHMM IS ONMCAHUSL XYJ0XKeCTBEHHO-SI3bIKOBOIA
KapTUHBI MUpa poMaHa B.Byid, moCKONBKY C 3TUM
(dbeHOMEHOM, HECMOTpSI Ha ero YHUBEPCaIbHOCTD,
CBSI3aHO BOCIIPUSITME U OCO3HAaHME BpPEMEHU CaMUM
aBTOPOM, IOBeJeHMEe [epPCOHaXel, UX CO3HaHMe,
OlIeHKa OKpYsKalolleil meiicTBUTeNnbHOCTHU. IIpobie-
MaMM BpeMeHM 3aHMMaIoTcs Gutocodsl, ecTecTBo-
MCIIBITATEIM, MaTeMaTUKM, (U3UKM, JUHTBUCTBI,
TICUXO0JIOTH, VICKYCCTBOBEbI, KyJbTypoOJOTU. Bpems
M3yyaeTcsl Takke B acrekTe (GopmanabHOI JIOTUKH,
JIOTMYECKUX TeOopHil, 3aJadeii KOTOPBIX SIBJISIETCS
nmoctpoenre (HOpPMaTM30BAHHBIX SI3BIKOB, CIIOCOO-
HBIX CcllejaTh Gosiee SICHBIMM M TOUHBIMU UCCIIEIO-
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BaHMS O BeIaxX, CyMeCTBYIOIMX BO BpeMmenu [5]. U
ITOCKOJIBKY BPeMs KakK aTpuOyT MaTepuu He OaHO
YyesI0BeKYy HeIloCcpeACTBEHHO B ero OLyIeHUsIX, OHO
C TPyJOM TMOJJaeTcsl TIO3HAHUIO U OIpefe/ieHUIo.
1o Takas punocodckas KaTeropusi, MOHSITUSI KOTO-
pOJt, KaK MOJUepKMBAIOT YUeHble, UMEIOT B SI3bIKE B
3aBUCMMOCTM OT OIPeIeJIeHHOTO acIieKTa pas3HbIii
cMbica. [l McciaenoBaHMsI KOHIIEINTA <«BpeMs» B
pomaHe B.Bysib(d CylecTBEHHBIM IIpeICTaBIISIETCS
MOJUEPKHYTh TECHYIO CBsI3b (uiocoduu, s3bIKa U
KYJIbTYPBbI, IOCKOJILKY MUP, TIpeCTaBJI€HHbIN Yeso-
BEKY B pPeaJibHOCTSIX IIPOCTPAHCTBA U BpeMeHMU, OIl-
penesieH He TOJIbKO B (GMIOCOMCKUX MOHITUSIX U B
jJormyeckux (opmax, HO Bcerma B SI3bIKe, OTpa-
’KaloleM MPOCTPaHCTBEHHO-BpeMeHHble OTHOIIe-
HUS TefCTBUTENbHOCTU. CMBICT GbITUS UejloBeKa U
LIEHHOCTM SXKM3HM BCerJa CBSI3aHbl C IIPOILIBIM U
oymymem. Hactosiiee, moguyepkupaer 3.4. IMUT-
pueBa, 3TO [esITeJIbHOCTb MBINUIEHNS], TIaMSITh
XPaHUT MPOIIJIOe, a SI3bIK COXpAHSIeT CBSI3b BpeMeH
U TepefaeT U3 MOKOJIEHMS B TOKOJIeHMEe He TOJbKO
ynucTto (GopmasbHOE 3HaHME, HO U KYJIbTYPHO-
IyXOBHble CMBIC/IBL [6]. V3yueHme oTpakeHUs B
sI3bIKEé BPEMEHHBIX OTHOILEHUN I eliCTBUTEIbHOCTU
C TIOMOIIIbI0 CPEeNCTB SI3bIKa Pa3HOTO YPOBHS, Kak
rpaMMaTU4eckoro (MUccjieloBaHMe U ONMUCAHUE
(bYHKUMOHMPOBAHMS T/ar0/JbHBIX BpEMeH), Tak U B
acreKkTe BOCIPUSITUSI M OTPaKeHUS] BpeMeHM Ha
JIEKCMYECKOM YpOBHE B CUHXPOHUM WIM AUAXPO-
HMM, OTHOCUTCS K OJHOM M3 Hauboyee ucciemye-
MbIX TeM B si3bikKO3HaHuu (TypaeBa, 1979; ApyTio-
HoBa, 1997; CromueBa-Moiiep, 2000; JlapuoHOBa,
2006; MopkoBuH, 1977; TomopoBa, 1994; Fraser,
1978; Connly, 1975; Stround, 1967).
[IpencraBiieHre O BpeMeHM CTAaHOBUTCSI OJHOI
U3 BaXXHEMIIUX COCTABJSIOLNUX KYJIbTYPbl Pa3HbIX
HapO/IOB, ITIOCKOJIbKY BpeMs B KyJIbTYpPOJIOTH TIpe]-
cTaeT Kak (opma OTHOIIEHMSI YeJoBeKa K MUDY.
[TpencraBieHuss 0 BpeMeHM, TaK >Ke Kak U Ipef-
CTaBJIeHMSI O MPOCTPaHCTBe, IIpUUMHE, CYObOe,
KM3HM U CMePTM M Tak jJajee, IpUHAJJIEKAT, 10
YTBEpPXKAEHMUI0 MHOTMX YUYeHBbIX, B YaCTHOCTU
A TypeBuua, K CyIllleCTBEHHbBIM KOMIIOHEHTaM
00IIIeCTBEHHOTO CO3HAHUSI ¥ B COBOKYIHOCTU 00-
pPasyoT CBOET0 poja «CETKY KOOPAMHAT», IPU IMO-
CpeACTBe KOTOPBIX JIIOAM BOCIIPUMHMMAIOT U OCO3-
HAIOT OKPYKAIOIINU UX MUP U CTPOSIT ero obpas —
«MOJIeJIb MUpa», XapaKTepU3YIOIIyI0 UX KyJIbTypy.
V4eHbIll IOJUYEPKUBAET, YTO BOCIPUSATHUE U OCO3-
HaHMe KaTeropuMyu BpeMeHM, 3aHMMaloleil B «MO-
JIeau Mupa» BUIHOE MeECTO, OTHOCUTCS K CaMOMY
CYyIIeCTBY KyJAbTYpHOI >Xu3Hu. [IoHMMaHue 4ejo-
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BEeKOM BpeMeHM (GOpMUPYeTCS U OIpeesseTcs
TO¥ KYJIbTYPOI, K KOTOPOJ OH OTHOCUTCA [7].

B dummocodun BpemMst, Kak ¥ IpOCTPAHCTBO, pac-
CMAaTPMBAIOTCS Kak Bceobmye GopMbl CYLIeCTBOBA-
HUSI BCEX MPEeIMETOB U IIPOIIECCOB B G€CKOHEUHOM
mupe. BpeMsi, Kak M3BE€CTHO, — 9TO IIOC/IeIOBATEb-
Hasl cMeHa 00beKTOB, SIBJIEHMII 1 COCTOSIHMIA B 3TOM
Mupe, a TOPSAIOK MX CMEHbI 06pasyeT CTPYKTYpY
BpeMeHU. MI3BeCTHO, YTO BpeMSI MMEET OJIHO M3Me-
peHue, TO eCTb, HATlpaBJieHWe OT IPOIJIOTO Uepes
HacTosimee K 6ymymnieMy, BpeMsl HeOTBpaTUMO, He-
MMOBTOPUMO ¥ HeobpaTumo. Iy6okoe MOHMMAaHMe
BpeMEeHM CBSI3aHO C IIeJIOCTHOJ KapTUHOI Mupa, U
OIHMM 13 OCHOBHBIX BOIIPOCOB SIBJISIETCSI BOIIPOC O
3HAYEHUM BPEMEHM U ero MpuUpoie, MOCKOIbKY ve-
JIOBEUeCcKoe ObITHe, BCSI UCTOPUSI €CTh «IIPOIeCC BO
BpeMeHM, BpeMeHHOe COBeplIeHMe, ABVDKEHME BO
BpeMeHu» [8]. Eme ABryCTUH, TEOPETUK XPUCTUAH-
CKOJi CpeJlHEBEKOBOVI (pumocoduu, mucal, 4To «eciu
6bI HMUEro He MPUXOIUIIO, TO He 6bUIO ObI MpOIIIeI-
IIIeT0, ¥ ecjIu Obl HUUEro He IMPOXOAMIIO0, TO He BbII0
ObI OymyIiero, u ecyiu 6bI HUUETO He OGbUIO AEICTBU-
TeJIbHO CYIIECTBYIONIEro, TO He ObLIO 6bl ¥ HACTOSI-
njero BpemeHn» [9]. C.A. ACKOIBIOB OTOXIECTBISIET
BpeMs C M3MeHeHMeM — eIMHCTBOM IIPOIIIOro, Ha-
CTOSIIIIETO ¥ OYAyIIero, Tak Kak, eC/ivi HeT BpeMeHH,
TO HET ¥ U3SMEHEHMS], a eCJIV HET U3MEHEHMS, TO HET
u BpeMeHU. OOGbequHEHVE MOMEHTOB M3MEHEHMS
MIPOMCXOIUT Uepe3 CO3HAHUE, TO eCThb, CWJION yaep-
SKaHMS MPOIUIOTO M HACTOSIIEro, mpeaBapeHus 6y-
oyiero o6jamaeT JIMINb SKMBOE CO3HAHME WU
SKM3Hb BOOOIIE. YUeHbIil AeaeT BbIBOM, YTO M3Me-
HeHlMe, TO eCTb BpeMs, SIBJISeTCs, IpeXae BCero,
IOCTOSIHMEM IVIIM M ero cofepikaHue, Ipexkae Bce-
ro, TCUXOJIOTMYHO. B IICHXOJOTMUECKOM BpeMeHMU
€CTh MHOVBUAYAJbHOCTh U CYOBEKTUBHOCTb M, KaK
CJIeICTBME U3 3TOTO0, OTHOCUTEIbHOCTDb, IPUMEPOM
KOTOpOJiT MOKeT ObITh TOT ()aKT, UTO AMAINa30H Ha-
CTOSIIIIET'0 HEOAMHAKOB He TOJbKO Y Pa3HbIX JIIOIEN,
HO M Y OJTHOTO YejI0OBeKa IpU PasaNyHbIX IICUXOJIO-
rMYeckux ycaoBusix. OIHAKO, YTBEPXKIAeT [ajee
aBTOpP, B 9TOM IICUXOJIOTMUYECKOM BpEMEHM €eCTb U
HEKOTOpOe 00llee copepkaHue, eCThb 00IIee s
BCEX «TeMepb» U «Ceifuac», OAHO3HAYHOCTh KOTOPO-
IO MOKET ObITh OOBEKTMBHO YCTAHOBJIEHA, a [JIs
BCEro MMpa C JOCTATOUYHBIM OCHOBAaHMEM MBICIMMA
U IIPedbsIB/IsIEMa, TO €CTh BpeMSI MOKET ObITh OHTO-
JIOTUYECKUM, OIpPEeNeNsIouM M3MEeHSIeMOCTb ObI-
Tusl. BpeMs Kak M3MepeHHOe ABVIKEHME CUMTAeTCS
dbusnueckum Bpemenem [10].

B cooTBeTcTBMM € pasHbIMU HOpPMaMM IBUKEHUS
MaTepuu, MpeCTaBAeHNsT Pa3IMIHbIX TUIIOB ObITHUS
YUYeHbIMM BBbIZIJISIETCSI TaKkKe MeXaHM4eckoe, ac-
TPOHOMMYECKOE, OMOJOTMUECKOe, TeO0JOTMYecKoe,
colMosornueckoe, McTopuueckoe, mudonornye-
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CKoe BpeMs. B TuIONIOrM3aIuio BpeMeHU BXOIUT
€ro JejeHue Ha HUKINYECKOe U JMHeliHOoe BpeMs. B
paMKax COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS, KOTHUTUBHOI
JVHTBUCTUKHU, JINTEPATyPOBEEeHUS BbIIESIOT I0-
HSITUSI KOHIIEIITYaJIbHOTO BpeMeH !, BK/TIOYAIOIIEero B
ce0sl OTB/IeUEHHbIe BpeMeHHbIe TOHSTUS, BpeMeH-
Hble KOHIIENThI CO3HaHMSI, MMeIoIlyie OIVHaKOBbIN
CMBICT IS BCeX JIofieii, TepIienTyaJbHOrO0 Bpeme-
HM, KaK pesy/bTaTa CyObeKTUBHOTO OTPaskeHMS pe-
QJTbHBIX BPEMEHHBIX IIPOIECCOB U SIBJIEHUI OKpY-
KAIOIIET0 MUPA, XyHOOKEeCTBEHHOTO BpeMeHM Kak
Haubosiee CYOBEKTMBHOIO OTPAKEHUSI PeEATbHOTO
BpeMeHM, SI3bIKOBOTO BpEMEHM Kak CIocoba IpeseH-
TalMA B SI3bIKE CBOVICTB PeasbHOTO BpeMeH! TOCpei-
CTBOM KOHIIEIITYaJIbHBIX M ITE€pILENTyaJbHbIX Bpe-
MEHHbBIX TOHSTUII U TIpe[CcTaBjeHuil. B cOOTBeTCT-
BUM C 9TUM Pas3IMUalOTCSI METOIbI U CIIOCOOBI HAyd-
HOTO aHa/IM3a JaHHOTO KOHIIEIITa, BbIIEJISIOTCSI CBOU
KaTeropmajbHble TIPU3HAKM U CBOIICTBA, OMpemess-
€TCSl COOTHECEHHOCTh PeasibHOTO BpeMeHM Kak dop-
MbI OBITMSI BCEX OOBEKTOB MaTepUaJbHOTO MUpa,
KOHIIEIITYaJIbHOT'O BpeMeHM Kak (hOpPMBbI €r0 OTpaske-
HUSI B YeJIOBEUECKOM CO3HAHMM B BUIE BPEMEHHBIX
TIOHSITUI, XYIOKECTBEHHOTO BpeMEHM KaK 0co60ii
dbopMbl TO3HAHMS MMpa, SI3BIKOBOT'O BPEMEHM Kak
(bopMblI TIpeseHTaIMM BpEMEHHBIX ITOHSTUI B SI3BIKE.
BakHBIM [JI1 YUEHBIX IIPEICTAB/ISIETCS] OCMbICIIEHNE
KaTeropuy BpeMeHM 10 TaKMM HaIlpaBJIeHMUSIM Kak:
«BpeMsl — BEeYHOCThb» (BILJIOTh A0 19-TO BeKa) 1 «Bpe-
M1 — 4esioBek» (c Havasa 20-ro Beka) [11].

CBsI3b MEXOy BpeMeHEeM ¥ BEYHOCTbIO Bcerga
MHTepecoBaia U UHTepecyeT yuyeHbiX. H.A. Bepasies
MUIIET, YTO MEXIY BPpEMEHEM M BEUHOCTHIO CYIIe-
CTBYeT KaK Obl HempuMMMUpUMas IPOTUBOIIOJIOX-
HOCTb, M HMKaKasl CBSI3b MEXAY HUMU HE MOXKET
ObITh ycTaHOBJeHA. CaMO BpeMsl OTPUIAET, Ha Iep-
BBIIl B3IJISIZ,, BEYHOCTD, MTOCKOJIbKY OHO €CThb HEKO-
TOpPOE COCTOSIHME, He MMeIolee B BEUHON XU3HU
HMKaKMX KOpHeli. BpeMs Halleit MUpPOBOJ IeiiCTBU-
TeJIbHOCTY, PACCYKIAEeT aBTOp, BPEMSI He IIeIbHOE,
pa3buToe Ha MPOIUIOE, HACTOsIEee U Oyaylee, 3a-
KITI0YaeT B cebe cMepTOHOCHOe Havano. HacTosiee
€CThb JIMIIb KaKoe-TO OeCKOHEYHO Majo ITPOJIOJ-
Karoleecss MTHOBEHMe, KOTIA MPOIIIIOTO YKe HET, U
OHO CTaJ0 TIpU3pauHbIM, a OyayInero, MpeacTaB-
JISTIOIIETo OO0 UMb HEKYIO OTBJIEYEHHYIO TOUKY,
ele HeT, 4YTO JejaeT ero Takxke rnpuspayHbiM. Crie-
JIoBaTeIbHO, HUTh BO BpPeMeEHM, pasopBaHHAas Ha
TPU YacTu, He JaeT peasibHOTO BpeMeHMU. CMepToO-
HOCHOE HAayYaJio BO BpeMEHM COCTOUT B TOM, UTO
BCSIKO€ TIOC/IeIyIonee MIHOBEHNE 03HAYAEeT CMEpPTh
MPOIIJIOrO, TO eCThb Oyayllee ecTb youiilia BCSIKOTO
MPOIJIOTO MTHOBEHUS, a B CepelyHe 3TON HUTU
CMEepPTOHOCHOTO BpEMEHM CTOUT HeKasl HeyJIOBMMas
TOuKa — HacTosiee. OgHako punocod yTBepxKmaer,
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YTO eCTh KakKasi-TO LeJIOCTHAsI XXU3Hb, KOTOpas CO-
BMeIllaeT 3TV TPU MOMEHTA BpeMeHU B €IMHOM Iie-
JIOCTHOM BCEeJIMHCTBE, II03TOMY UCTOpUUecKast
JefiCTBUTENbHOCTb, OTOIIEAIIasl B IIPOILIoe, He SIB-
JIIeTCsl YyMepllleii; oHa He MeHee peajibHa, YeM Ta,
KOTOpasi coBepuiaeTcs B JaHHbI/i MOMEHT WU Ta,
KoTopas 6ymeT coBepuiaTbes B 6ymyiieM. ITpomuioe
0CTaeTcs ¥ MpeObIBAET B MaMSITH YesoBeka. IlamsTh
SIBJIIETCST HAUaJIOM, KOTOpOoe BefeT 60pb0y co cMep-
TOHOCHOVi BJIAaCThI0 BpeMeH! BO MMSI BEYHOCTH, OHA
SIBJIIETCSI CBSI3bIO HACTOSIIETO M GYOYIIEero C Impo-
uIbIM [8].

C cepemuubl 20-To Beka ImpobjaemMa BpeMeHU
Yype3BbIUATHO MHTEPeCyeT JIUTepPaTypOBeIOB U JIMH-
TBMCTOB, UTO BbI3BAHO OCOGEHHOCTSIMU JIUTEPATYPBI
TOTO Beka, oTinvarwllericsa, kak nuiet 3.4. Ty-
paeBa, 0COOBIM OCMBICJIEHMEM BpPEMEHM, CIOKHBIM
repervieTeHeM pa3jIMUHbIX BpeMeHHBIX IIaCTOB,
JIOMKOJ XPOHOJIOTMYECKOTO pSifa COOBITUI, cioMa-
MM B TIOBeCcTBOBaHMM. VcciemoBaTenyt CTPeMSITCS
NIPOHUKHYTb BO BHYTPEHHUI MUD IIepCOHaXkeil Ha
OCHOBaHMM PEKOHCTPYKIMU UX BPEMEHHOTI'O OIIbITa,
YCTaHOBUTD [NTyOMHHbBIE CBSI3Y MEKAY SITOXaMMu, I10-
KOJIEHUSIMU U COOBITUAMU. XyIOKeCTBEHHOE BpeMs
B noHumauuu 3.5. TypaeBoit — 3To, TIpexke BCeTo,
«BpeMSI TeX COOBITUII, U3 KOTOPBIX CKJIaIbIBAETCS
CIOXeT, TO eCTb CIOKeTHOe BpeMsi». Kpome Toro, xy-
IO’KeCTBeHHOe BpeMs, Kak U peajibHOe BpeMsl, SIB-
JISETCSI MHOXECTBOM WHAVMBUIYAJIbHBIX BpEMEH,
KOTJa KaskAblii MEepCOHaXK, TaK >Ke KaK M KasKIblil
00BEKT peasbHOl AeMCTBUTEIBHOCTU, UMEET CBOE
UHAUBUAYya/IbHOEe BpeMsi. Kak M peasibHOe Bpems,
XyJlO’KeCTBEHHOe BpeMsl MMeeT AJUTEeNbHOCTb, TO
€CTb, BPEMEHHYIO IMPOTSKEHHOCTh COOBITUI, OIMU-
CbIBaeMbIX B TIpou3BeieHUN. XyA0KeCTBEHHOE
BpeMsl OT/IMUYAeTCcs] 0C000 IIOTHOCThIO AEeMCTBUS,
KOT[la COOBITMSI MOTYT Pa3BMBATLCSI B IpOM3BeIe-
HUM OBICTPO MM MeJIJIEHHO; OHO BKJIIOYAEeT M30-
OpaskeHMe CyOBEKTMBHOTO BOCIPUSATUSI BpPEeMEHMU
TJIaBHBIX MMepCOHaXell Mpou3BeeHMs], peKOHCTPYK-
LIMI0 UX BPEMEHHOTO0 OIbITa. XyI0’KeCTBEHHOe Bpe-
MsI OXBaTbIBaeT BOCIPUSITHE BpeMeHU aBTOPOM,
YyuTaTeJeM U TIepCOHaxkel B UX CJIOKHOM ITieperuie-
TeHuu [12].

B manHOi paboTe paccMaTpuBaeTcsl Bepbaaysa-
LIS KOHIIETITa «BpeMsi», IIpeACcTaBjIeHHasi B OCHOBE
XYA,0’KeCTBEHHO-SI3bIKOBOI KapTUMHBI MMpa B IPO-
usBegenuu B.Bynd. MHcolemoBaHue KOHIIEITa
«BpeMsI» TIPeACTaB/IsieT 0COObII MHTEpeC, MOCKOJIb-
KY >KM3Hb B ee BpeMeHHOM TeYeHUU OTHOCUTCS K
OCHOBHBIM T€MaM POMaHOB MucaTeabHUIbI. Bpems
B poMaHe, KaK U B 11€JI0M, BbICTyIIaeT KaK OJHa U3
COCTaBJISIIOIINX CYIIeCTBOBAHMSI UejioBeKa, TaK Kak
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CMBIC/I OBITMS 4YeJ0BeKa BOOOINe ¥ IIEHHOCTM ero
TeKyIlleli XM3HU BCEraa CBSI3aHbl CO BpeMeHeM:
MIPOILIBIM U OYAYIIEM.

Kopnyc nekcuueckux ykasaTeseil BpeMeHU CO-
crasnsier 6osee 1200 mpuMepoB (3HAMEHATENbHbIX
yacTeit peun), BKIOUAIIUX TpuMepHO 530 cyiie-
CTBUTENIbHBIX U 670 Hapeuuii M MpuUIaraTeJIbHbIX.
Cioga MOKHO OTHECTHU TakKe OmocpeloBaHHOe yKa-
3aHMe Ha BpeMs, HallpuMep, BO3PacT IepCoHaxer ! :

(childhood, youth, boyhood, a baby, <...> saw her

hair grey (p.5), < ...> her hair was white...(p.33);

BpeMsI CYTOK, roja wiu cesoHa (in the light of har-

vest moons, (p.97); it was dawn, she could the sun

rising (p.38); <...>, the sun lifted the curtains

(p-109); in the darkness or the light day (p.102); at

Michaelmas (p.103); at Christmas (p.123); pacmo-

psimok aus (before breakfast, after lunch, for lunch,

for dinner, at dinner); ymorpe6ieHue ciaoB, 060-

3HAYaIoIMX HAvajo M KOHell JeiicTBus — but she

did not finish her thought (p.46); from start to fin-

ish (p.27); mepeuncienue (IIOBTOP) I/IaroyioB, BbI-

paskaoliee IMPOTSDKEHHOCTh ¥ VHTEHCUMBHOCTH
nmeiictBus (<...> and laughed and laughed and
laughed, laughed almost hysterically at the
thought...(p.39);< ...> and she looked and looked
with her needles suspended (p49); They did noth-
ing but talk, talk, talk, eat, eat, eat. (p.64); Mrs.
Ramsay had given. Giving, giving, giving, she had
died - and left all this. (p.112).

CaMbIMM YaCTOTHBIMM eJUHUIIAMU SIBJISIIOTCS —
cymecTBUTeNbHBIE: time (91 ymoTpebnenuit), mo-
ment (92 ymotpebiennii), day (60 ynotpe6ienmuit),
night/midnight (51 ynorpe6nenue), year (46 ymot-
pebnennit); Hapeumsi: now (194 ymorpeb6ieHus),
never (101 yrnoTtpebieHue), again (86
yrotpe6iennii), always (86 ymorpebieHuii), sud-
den/suddenly (49 ynotpebnenuii). Yamie Bcero Ha
OLHY CTPaHUIY MPUXOLUTCS OT MSATU A0 YeTbIpHAa-
IIATU YIOTpeOIeHMi1. B HEKOTOPBIX YaCTsIX poMaHa
3aMKCUPOBAHO 10 OBAJLIATU CEMU YIIOTPEOIEHMIA
Ha JIBYX-TpeX CTpaHulax. BeICOKNUI MPOLIEHT YIIOT-
pebyieHnsT BpeMeHHBbIX ITOKasaTeseii I0 pPa3sHbIM
YacTsSIM U [JIaBaM POMaHa, UX pUTMMUeckast OpraHu-
3aIMsl CO31AaI0T O0COOBI MHTOHALIMOHHBIN PUCYHOK,
OT/INYAIONIUIICS OT MHTOHAI[MOHHOTO PUCYHKA TIpOo-
MU3BeJeHMIi IPYTUX aBTOPOB.

B mesnoM, omnpeqeneHKue 4aCTOTHOCTU YIOTpe6-
JIEHUS CJIOB TeMIIOPaJbHOW CEeMaHTMUKM, JAeT BO3-
MOXXHOCTb, Ha HAIll B3IJISZ, MPOC/IeIUTh (GOPMUPO-
BaHMe KOHIIENTa <«BpPeMsI», BBIIEIMB €ro COCTaB-
JSoNIMe: TMOHSITUIHYIO, 00pa3sHyI0 U LIeHHOCTHYIO.

! 3nech u manee uur. o Virginia Woolf. “To the
Lighhouse”. CII6., sg-Bo AuTonorus, 2005. C. 3 — 159.
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[Tpu 9TOM MbI OTPAaHUUMMCS aHAIM30M JIXIIb YacCTO
yHoTpe6isieMoro cjioBa — siapa time u ero cocras-
JITIONIUX, PEAKO YIIOTpe6IsieMbIX CJIOB past, present,
future.

IIpn BbIAeNeHUM TOHATUIHON COCTABJSIOIIEN
MCXOAMM, KaK CKa3aHO BbIle, 13 OCHOBHBIX CeMaH-
TUYECKMX IIPU3HAKOB 3HaUeHus time: 1. BpeMeHHO
KOHTMHYYM; 2. AOUCKPETHOE BpeMms; 3. TOYKa BO
BpEMEHHOM KOHTMHYyMe. Bpemsi — 3TO cucrema
TI0C/IeIOBATEeIbHBIX OTHOIIEHMIA, KOIAa Kaskaoe Co-
ObITME, CITyYail pacCMaTpPUBAETCs MO0 OTHOIIEHUIO C
IpyTUMHU Kak past, present, future. ITpogosskuTesnb-
HOCTb pacCMaTpPMUBAETCS KaK IPUHAMJIEKHOCTh K
SKM3HM B HACTOSINEM OTHAEJeHHO! OT XU3HU B Oy-
IyIeM WiX OT BEUHOCTU; OrpaHMYeHHasl JIJIUTe/b-
HOCTb. TO OTpaHMYEHHBIV MEPUOJ UM UHTEPBAJ,
pasfesnsiomuii ABa cieaywolue Ipyr 3a JPYyroM CO-
6bITHS. B COOTBETCTBMM € ITUMU HaubosIee 06IIUMM
XapaKTepUCTUKaMy BpeMeHM IIOMpoOyeM IIpociie-
IUTh aKTyaJIu3alMI0 CeMaHTUMKM CIoBa time, Kak
OTHEeJIbHOTO CJI0OBa MJIM CJIOBOCOYETAHMS B 3aBUCU-
MOCTM OT YHIOTpeGJIeHusI apTUKIIeH, MpeajoroB U
MeCTOMMEHMIA:

1) B Haubosee 0600OIIEHHOM 3HAUEHUM — BpeMeH-

HOJi KOHTMHYYM — time yIoTpe6iisieTcst B 3arojioB-

Ke BTOpOIi yactu pomana: “TIME PASSES”; future

- B pacCykIeHMM FePOVHM U TIPSIMOIi Peun rmepco-

Haxa: “<..>for there was no future to worry

about<...>” (p.71), “Well, we must wait for the fu-

ture to show,<...>” (p.95);

2) IPOMEKYTOK BpeMeHM, pacCMaTpUBaeMbIit 6e3-

OTHOCUTEJIBHO K €ro IPOIOJIKATENbHOCTU: “She

never had time.” (p.21; p.45, 68); “<...> the great-

est metaphysician of the time, < ...>” (p.29);

3) TIPOHOJKUTEIbHOCTb, BbIPAKEHHAS CJIOKHBIM

cioBoM: lifetime (p44, 83);

4) OrpaHMYEHHBI KAKUMU-TO COBBITUSIMM TI€PUOL

BpeMeHM, IPOMEXYTOUHOe BpeMs: “a whole month

at a time” (p.4), “a long stretch of time” (p.46); “a

little strip of time” (46); “in six weeks’ time”

(p.35); “a long stretch of time” (p.24);

5) HEMmpepbIBHOCTb M TOCTOSIHCTBO TEUEHUS Bpe-

menu: “all the time” (p.79, 114, 123, 138, 141); “all

this time, all that time” (p.146, 147); “every time”

(p.83, 111);

6) TIOBTOPSAEMOCTD, IEPUOAUIHOCTD TEYEHUS Bpe-

meHnu: “after a time” (p.16), “time after time”

(p.149); “of other times” (p.13); “three times”

(p.116, 116);

7) «TOYKA BO BPeMEHHOM KOHTMHyyMe»: “at the

same time” (p.5, 29, 44, 82, 152, 154,154); “this

time” (p.17); HacTOAWMII MOMEHT IJisl COBeplile-

Husg yero-m6o: “It was time to go.” (p.85), “Yes, it

is time for that now,” (p.86), “It was time for

lunch.” (p.154); “<...>yet out of mood for it at pre-

sent <...>” (p.72);

8) KOHKpeTH3aIVs TIePUOA BpEMEHMU, TePIO, B UC-

Topum mupa: “ for the first time in his life” (p.12,
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146); “for the last time” (p.146); “the second time”
(p.42, 118), “at that time” (p.67, 107), “by lunch
time (p.145), “<...> in the time of the Pharaos” (33);
9) HeompejeneHHoe BpeMmsi: “At any other time”
(p.109), “another time” (130);

10) Bpems1, paccMaTpMBaeMOe Kak MPUHAJIEKHOCTD
KoMy-TO: “their time”, “her time” (p.62, 112);

11) o6bem Bpemenn: “plenty of time”, “so much
time” (p.133).

VrorpebaeHue apTukieii, npemyioros (in, after,
for), mpuUTsSKaTEIbHBIX U yKa3aTeIbHBIX MeCTOUMe-
HMI1 TIOATBEpPKIOAeT OMCKPETHOCTh BpeMeHu. Bpe-
Msl, TIpe/iCTaBJIeHHOe B TeKCTe poMaHa CJI0BOM time
B €ro OCHOBHBIX 3HAUEHUSX, OTpaskaeT peaabHOe
BpeMs [eiCTBUIA, IPOLeCCOB, COCTOSSHUM U SIBJie-
HMIt, IpeACcTaBIsgeT co60i caMOCTOSITe/IbHBIN mapa-
MeTp KU3HU IepCoHaXKeI .

O6pasHo-TIepIeNnTUBHAS COCTaBJISIONIas KOH-
LIerTa «BpeMsi» aKTyaau3uUpPyeTcs 3a CUeT:

1. Metadopuueckoro ynotpe6aeHust COUeTaHuin co

coBamu “time” “u past”, B pe3y/bTaTe uero npo-

MCXOOUT II€PEOCMBICIEHNE ITUX TTOHSITHIA:

BpeMsSI PacCMaTPMBAETCsS Kak IpeaMeT, Ha-
MpUMeD, AeHbIY WM I10JI0Ca, TO €CTh MIPOUCXOIUT
oBeniecTBaeHne Bpemenn [14]: “ a terrible waste of
time”, “What a waste of time it all was to be sure!”,
“wasting her time” (pp.68, 68, 112); “ a little strip
of time” (p.46);

O MeXaHM3M OIlpeaMeurBaHMA HeIIpeIMEeTHBIX
CYIIHOCTe XapaKTepeH [JIsl 3IPpaBOro CMbICIa Ha
J1060M SI3bIKE, IOTOMY UTO OH pal[MOHAaJIEH, TIOHS-
TEeH, HAIVISIIEeH ¥ BhIPasUTeIeH, Kak B JAHHOM CIIy-
yae. Ho yaie Bcero B Kaxkgoil KyJabType OH MMeeT
CBOM OCOGEHHOCTH, OTPasKAKOLIVe CBOY TUIIMYHBIE,
TIPUBBbIYHbBIE ¥ BCEM TTOHSITHBIE siBJeHMs [15].

o  mepcoHMdMRanMs, OYeIOBeUYEeHVe BPEeMEeHM:
“<...> the infinite series of impressions which time
had laid down,<...>” (p.127); “Turning back among
the many leaves which the past had folded in
him,<...>; (p.139);

o  Bpems npocTpaHcTBo: “She went on
tunneling her way into her picture, into the
past.”(p.130); dbakT, uTo BpeMs BbICTyMaeT B o6pa-
3e MPOCTPAHCTBA XM3HU UeJOBEKA B IEJIOM U Ue-
JIOBeKA KaK MHOVBUAYYMa, IaBHO M3BECTEH U
MPeICTaBJISIET MHTEPEC /IS OTMCAHUS KOHIIEITA;
2. 3a cuet ymotpe6iaenus rumnep6osl: “ten thou-
sand times” (p.4), “dozens of times” (p.70), “the
hundred and fiftieth time” (p.71);

3. 3a cueT ynoTpe6aeHus MpelefeHTHbIX TEKCTOB
— BbIpaskeHMit u3 mudos miam 6mubaumu. Tak, Ha-
npuMep, B ocHoBe ¢passl “Mrs McNab, Mrs Bast,
stayed the corruption and the rot; rescued from the
pool of Time that was fast closing over them ...”
(p.106) neskut Mud o peke 3abpeHus Jlete, mpe-
BpAIlleHHbIII aBTOPOM B CBOE WHAMBUIYaTbHOE
MpeacTaB/ieHe O 3a6bITOM ¥ 3aIlyIIIEHHOM IOMe.
Broipaxkenus “since the beginning of time” (p.53) u

o
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“from the dawn of time” (p.79) OTHOCATCA K TEKCTY
616IMK, 03HAYAIOT COTBOPEHME MMpa.

4. 3a cuer ymorpe6menus (GpaseosorM3MoB: “at
odds and ends of time” (p.118), “Times without
number” (p.18).

O6pasHO-TepLENTUBHAS COCTAaBJSIONIAsT KOH-
Lernra CBUILETEIbCTBYeT O TOM, UTO IMPOUCXOOUT
repeocMbIC/IeHME TIOHIATUS BpeMEHU — ero oBelle-
CTBJIEHME WIMU OuejioBeYeHue, OTOXIeCTBIeHNue
BpeMeHU U YeJioBeKa, ero yIVIOTHEHMEe WU paclin-
peHue; BpeMs IIpMoOpeTaeT TakKe CUMBOJIUYECKUI
XapakTep CBSI3U BpeMeHU U BeUHOCTMU.

I[IeHHOCTHBII KOMIOHEHT KOHIIEeNTa CKJadbIBa-
eTCcsl B pe3y/ibTaTe B3aMMOZENCTBUS TOHSTUITHOI,
06pa3Ho-TepLenTUBHON chepbl ¥ OIEHOUHBIX CYXK-
IEeHUI IIIaBHBIX IEPCOHAXKEN 1 aBTOpa O BpeMeHU U
CBSI3aHHOI CO BpeMeHeM KU3HU. BpeMsi COTBOpEHO,
umeet Hauano (“since the beginning of time”) u Ko-
Her (<...> that everything this morning was happen-
ing for the first time, perhaps for the last time,<...>
(p.146), OHO SIBNISIETCSI MEPOI UYEIOBEYECKOTro Obl-
™. ®unocodbckoe ¥ MHAMBUAYyAJTbHOE, ITOAYac
0oOBIIeHHOe BpeMsl, HacTosllee U IIpoIlejliee,
MTHOBEHHOCTb OBITUSI M IJIMTENbHOCTh MPOILIOTO
rmepecekasicb ¥ B3aMMOZEICTBYSI, CO3IAI0T 0coboe
YYBCTBEHHOE BOCIpUATME BpeMeHU, IlepenaroT
SKM3HEHHOe COCTOsSIHMe IlepCcOoHaxkeii. IIpousmiocT-
pUpyeM 3TO HeOOJBIIMM OTPBIBKOM M3 TPETbeit
YacTU pOMaHa, B KOTOPOM OITMCHIBAETCS 3TIU30[,
Korpa Jlvuim Bpucko, cobmpasich paboTaThb HaJ CBOEIA
KapTUHO, HAbGII0AaeT 3a JIOJKOM MucTepa PaM3su u
BCIIOMMHAET O MMPOUIJIOM:

“At the same time, she seemed to be sitting beside

Mrs Ramsay on the beach <...>.

Mrs Ramsay sat silent. She was glad, Lily thought,

to rest in silence, <...>. Who knows what we are,

what we feel? Who knows even at the moment of

intimacy. This is knowledge? Aren’t things spoilt
then, Mrs Ramsay may have asked (it seemed to
have happened so often, this silence by her side) by
saying them? Aren’t we more expressive thus? The
moment at least seemed extraordinarily fertile. She
rammed a little hole in the sand and covered it up,

by way of burying in the perfection of the moment.

It was like a drop of silver in which one dipped and

illumined the darkness of the past <...>.

It was an odd road to be walking, this of painting.

Out and out one went, further, until at last one

seemed to be on a narrow plank, perfectly alone,

over the sea. And as she (Lily) dipped into the blue
paint, she dipped into the past there. Now Mrs

Ramsay got up, she remembered. It was time to go

back to the house - time for luncheon. (p.129)
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MHOroKpaTHOe YIOTpeO/ieHre yKasaTeseii Bpe-
MeHU (IeBATh YIIOTpebaeHui ¢JIoB time, past u Mu-
HUMAaAbHOI eIVMHUIIBI BpeMeHM moment, Hapeuus
often) MHOTOCTOpPOHHE XapaKTepM3YIOT BpeMs, 3TO
«TOYKa BO BpEMEHHOM KOHTMHYyMe» ITPOouuioro (At
the same time), KpaTkoe BpemMsi — MTHOBEHHOCTh
npoucxonsmiero (the moment of intimacy), smo-
LIMOHAJBHO M3006pakeHHOe BpeMs (the perfection of
the moment, the darkness of the past), Bpemst 06bI-
menHoe (time for luncheon) wu 0606IIeHHO-
dunocodckoe (she dipped too into the past there).
IaHHbI (PakT CBUAETENbCTBYET O TOM, UTO JIMHUS
MEePLUENTUBHOCTU BPEMEHU SIBJSIETCS 34eCh IleH-
TPaJbHO, IOTOMY YTO «MOMEHTBI GBITUSI» OCTAIOT-
cs1 B TIAaMSITM YejioBeKa, 0OpacTas YyBCTBEHHBIM U
0611edn10coHCcKMM BOCTIPUITIEM BpeMEHN.

ABTOp 3aTparuMBaeT MpOOGIEMY IIPEOIONEHUS
BpEMEHM C 1IeJIbI0 COXpaHeHUs OJIaroMoTyIHOM
KU3HU, COXpAaHEHUS CYACTIMBOIO «MOMEHTa ObI-
Tus». Tak, Muccuc Pamsu, cumTasi sku3Hb CI0XKHOIM,
KOBApHOi, momvac 6e3bICXOIHOI, XoTejaa Obl s
CBOUX JeTeil MPUOCTAaHOBUTH T€UeHME BpeMeHU:

“Oh. But she never wanted James to grow a day

longer!”, “<...>why should they grow up and lose

all that?”; “Why, <...>should they grow up so

fast?”; “<...>he will never be so happy again,<...>”;

“They were happier now than they would ever be

again.” (p.45) Ho B Toxxe BpeMsi OHa CcKa3sasa JeTsM

— UIOUTE T0 3TOM XMU3HU. 3aTeM, Cpa3y ke OHa Ha-

YyyHaeT BepuTb B cyacThe gereii: “And then she

said to herself, brandishing her sword at life, Non-

sense. They will be perfectly happy” (p.47).

A TIOTOM BHOBb OULIYIIAET 3/TyI0 6e3bICXOTHOCTD
>K3HU. JKesaHyeM MOHATbh M3MEHUYMBOCTb U HeIlo-
3HaBAaeMOCTb XMU3HM ¥ BBI3BAHO CTpeMJIeHMe IIpe-
OZL071eTh ¥ MIPUOCTAaHOBUTL BpeMs. [loaTomy repou-
HS UM He X0ueT, 4ToObl AeTM BbIpacTaym. Muccuc
PsM3u ymMupaeT BHe3aITHO HOUYBIO — 3TO KOHKPETHOE
BpeMsI, HO ee 06pa3 BBIXOAUT 3a PaMKU OOBEKTUB-
HOT'O BpeMeHM, [IOTOMY UTO ee CMepTb He SBJISIeTCS
TIOJIHBIM MCUE3HOBEHVEeM repouHu. XOTs 3TO yKe He
YyeJIOBeK U3 IUVIOTU U KPOBM, a NIpU3pPaKk, SIBJISIBIINI-
cs1 Jlwnm Bpucko, ee 6ecTesieCHOCTb BBICTYIIAeT Kak
CMMBOJI BO3POXIEHUSI XU3HU, CMMBOJ BEUYHOCTH,
KakK M CMUMBOJIOM BEUHOCTM OymeT 3aBepIlieHHas
KkaptuHa JIunmu bpucko. IlpeonosieHne BpeMeH BbI-
3BaHO, TAKMM 00pPa30M, BO3POKIEHMEM IMOHYIIETO
JlomMa, BOCTIOMMHaHueM o muccuc Pamsu, Ilpy 1 IH-
[P0, M3LaHMEM OJHOV BECHOI «B BBICIIE} CTeeHU
OTBJIEYEHHBIX» CTMXOB Kapmarlikia, moe3gkoit Ha
MasiK KaK CMMBOJI ITAMSITU 00 yMepIInUX — GIU3KUX U
3aBeplIeHNeM KapTUHBI XyLOXHUIBL. Bce 51O 1mpo-
JIJIeBaeT )XU3Hb, a BpeMs CTAHOBUTCSI BEYHOCTDIO.
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3axnwueHue. )XusHb BO Bp€eME@HHOM TeUeHUU SIB-
JIsileTCs OCHOBHOM TeMOil pomMaHa. Bpems 1mipu sToM
BBICTYIIAeT KaK OJHA M3 COCTaB/ISAIOIIMUX CYIeCTBO-
BaHMS YeJIOBEKA, ITOCKOJbKY CMBICT OBITHUSI YesioBe-
Ka " LIEHHOCTH €ro TeKyLlel XU3HY BCera CBSI3aHbl
CO BpeMeHeM, a OCHOBA >KM3HM 3aK/IKYaeTcs B ee

MIPOTSIKEHHOCTY BO BpeMEHU U ee KOHEYHOCTH. Bbl-
COKUIT TIPOLIEHT YIIOTpe6IeHNs] BpeMEHHbIX TToKa3a-
Tejleli [0 pa3HbIM YacTIM M I[JlaBaM DOMaHa, UX
PUTMMYECKast OpraHu3alus CO3aI0T 0COObIN MHTO-
HAUMOHHBIM PUCYHOK, OTIMUYAIOLIUICA OT MHTOHA-
LIMOHHOT'O PUCYHKA [IPOM3BENEHUI IPYTUX aBTOPOB.
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Subject of the article is universal philosophical and individually-author’s characteristics of concept “time in
V. Woolf’s novel “To the Lighthouse”. The main subject is fictional time and its individually-author’s perception.
The work purpose is a complex description of universal philosophical and individually-author’s characteristics of
concept “time” and ways of its verbaliation as a part of literary-linguistic world picture in the framework of the
literary text of V. Woolf’s novel “To the Lighthouse”. Works of native and foreign scientists in the sphere of phi-
losophy, cultural linguistics and linguistic semantics served as a methodological base. The basic method is a con-
text analysis, statistic calculation, interpretation of separate parts of the novel. Results of work contain the over-
view of universal philosophical and individually-author’s characteristics of concept “time” and can serve as a fur-
ther solution of the problem of this concept’s interrelation. Scope of Results could be the working out of a special
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course on cultural linguistics. Output. Theoretical preconditions to the description of concept “time” are indited.
By means of description of concept “time” the image of the world and, as in this case, fictional model reflecting
fictional type of consciousness is created. We accept the fact that concept “time” demands fundamental study.
We do not claim that we undertake in-depth study but make a try to analyze linguistic (lexical) means of this
concept representation and their functioning in the text.

Keywords: metaphysical/ individually-author’s characteristics of concept; concept “time”; fictional, conceptual
and perceptional time; moments of being; cultural linguistics; temporal semantics; conceptual, metaphorical
and axiological components.

Petrova N.E'. funkcionirovanie e’kzistencional ny'x konceptov «zhizn'» i «smert’» v xudozhestvenno-yazy kovoj
kartine mira romana V.Vulf «Na mayak» (Functioning of existential concepts "life" and "death" in the artistic and
linguistic picture of the world of the novel by V. Wolf " on the lighthouse»). Izvestiya Samarskogo nauchnogo centra
RAN.  Social’'ny’e,  gumanitarny’e, mediko-biologicheskie =~ nauki, t. 18, Ne21(2), 2016, (C.235
www.ssc.smr.ru/media/journals/izvestia_hum/2016/2016_1_234 239.pdf

Larionova I.A. Linejnoe vremya kak koncept anglijskoj yazy kovoj kartiny” mira 14-15 vv. (na materiale proizvedenij
sredneanglijskogo perioda) (Linear time as a concept of the English language worldview of the 14th-15th centuries
(based on the works of the middle English period)): dis. ... kand. filol. nauk: 10.02.04. Samara, 2006. C. 5:
https://search.rsl.ru/ru/record/01003264462

Xajdegger M. Vremya i by tie. Stat’i i vy stupleniya (Time and existence. Articles and speeches). M., Respublika,
1993. 447 s.

Mostepanenko A.M. Problema universal nosti osnovny x svojstv prostranstva i vremeni (The problem of universality
of the basic properties of space and time). Leningrad, Nauka. Leningr. otdelenie, 1969. 229 s.

Ivin A.A. Logicheskie teorii vremeni (Logical theories of time). Voprosy" filosofii. M., 1969, N23. S.117 — 126.
Dmitrieva E".Ya. Prostranstvo i vremya v filosofii yazy'ka: kul' turny’e duxovny'e smysly" i logicheskie ponyatiya
(Space and time in the philosophy of language: cultural spiritual meanings and logical concepts). Prostranstvo i
vremya v yazy ke. Tezisy i materialy’ Mezhdunar. nauch. konf. 6-8 fevralya 2001. Ch. 1. Samara, 2001. S. 8—12.
Gurevich A.Ya. Vremya kak problema istorii kul'tury’ (Time as a problem of cultural history). Voprosy" filosofii. M.,
1969. N93. S.105 - 116.

Berdyaev N.A. Vremya i vechnost™ (Time and eternity). Filosofiya i mirovozzrenie. M., Politizdat, 1990. S. 402-410.
Xrestomatiya po filosofii (Anthology of philosophy): ucheb. posob. dlya vy ssh.ucheb. zaved. Rostov n/D, Feniks,
2002. S 84.

Askol’dov S.A. Vremya ontologicheskoe, psixologicheskoe i fizicheskoe (Ontological, psychological and physical
time). Na perelome. Filosofskie diskussii 20-x godov: filosofiya i mirovozzrenie / sost. P.V. Alekseev. M., Politizdat, 1990.
S. 398-402.

Stopcheva-Mojer A.Yu. Vremya v kontekste yazy'ka i kul'tury: minimal'ny'e edinicy chleneniya (na materiale
anglijskogo yazy'ka) (Time in the context of language and culture: minimum units of division (by the material of the
English language)): dis. ... kand. filol. nauk: 10.02.04. M., 2001. 168 s.: https://search.rsl.ru/ru/record/01000336045
Turaeva Z.Ya. Kategoriya vremeni. Vremya grammaticheskoe i vremya xudozhestvennoe (na materiale anglijskogo
yazy ka) (Category of time. Time and time grammatical art (based on the English language)). M., «Vy sshaya shkola»,
1979. S 13.

. Virginia Woolf. “To the Lighhouse”. SPb., Izd-vo Antologiya, 2005. S. 3 — 159.
. Kulinich M.A. Vremya kak kategoriya kul'tury” (Time as a category of culture). Prostranstvo i vremya v yazyke. Sb.

nauch. tr. N.Novgorod: Izd-vo NGLU, 2001. C. 186.

Strazhas N. 1993 - cit. po: Ryabceva N.K. Razmer i kolichestvo v yazykovoj kartine mira (Size and quantity in the
language picture of the world). Logicheskij analiz yazy'ka. Yazy'ki prostranstv. M., Izd-vo “Yazy ki russkoj kul‘tury™”,
2000. C. 109.

80


http://www.ssc.smr.ru/media/journals/izvestia_hum/2016/2016_1_234_239.pdf
https://search.rsl.ru/ru/record/01003264462
https://search.rsl.ru/ru/record/01000336045

